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‘I
k heb hier in de buurt gewandeld en
ik heb vrienden gemaakt in het café,
die komen ook naar mijn expositie.
En ik heb een keer geholpen om het
meisjesvoetbalteam te trainen. Ja, ik

heb me goed vermaakt in Beetsterzwaag. Het
duurde wel even voor ik die naam goed kon
uitspreken, en vraag me niet om ‘t te spellen.”

Winnie Herbstein (36), uit Londen, zat afge-
lopen jaar drie keer een tijdje in Kunsthuis
Syb, midden in Beetsterzwaag. Nu is ze er voor
de vierde keer, en wel om haar expositie en de
bijbehorende film af te maken. Titel: We Need
To Speak About Living Room.

Artist in residence. Kunstenaar verblijft enige
tijd op een bepaalde plek, laat zich zodoende
inspireren en gaat aan het werk. Keunsthûs
Syb werkt al langer op die manier. Het is letter-
lijk een huis, met bovenin een appartement
met keuken en slaapkamers en al, en een
buitengewoon inspirerende, door afbrokkelen-
de en half weggebroken muren gedomineerde
benedenverdieping.

Toepasselijk wel voor Winnie Herbstein (36).
Ze is een Brits kunstenaar en filmmaker, stu-
deerde ook bouwkunde. „In theorie zou ik
mijn eigen huis kunnen bouwen, maar ik weet
niet hoe lang dat overeind zou blijven.” Ze
heeft van ‘wonen’ min of meer haar thema
gemaakt. ‘Wonen’ gekoppeld aan ‘gemeen-
schap’, eigenlijk. Als onderdeel van je residen-
tie tijdelijk deel uitmaken van zo’n lokale
gemeenschap: die gedachte staat haar erg aan,
en bracht ze dus ook in de praktijk. „Al besef ik
heel goed dat het meer kost dan een paar
weken om er echt onderdeel van te zijn.”

Al heeft ze ook meer productieve dingen
gedaan. Archiefonderzoek op verschillende
plekken bijvoorbeeld, „ik ben dol op archie-
ven”. Zo deed ze onderzoek naar verschillende
woongemeenschappen.

Zoals de Anarchistische Camping in Appel-
scha, de scene rond het roemruchte Leeuwar-
der jongerencentrum Hippo, de krakersscene
en de labadisten, een 17de-eeuwse sekte die
zowaar neerstreek in Wiuwert en de turfwin-
ning in Zuidoost-Friesland, waaromheen nood-
gedwongen ook een soort woongemeenschap-
pen ontstonden.

En ze ging naar de Ecokathedraal in Mildam,
een soort community-kunstwerk tenslotte.
„Die structuren daar deden me erg denken aan
de plaggenhutten van die veenarbeiders.”

SCHOONMAAKROOSTER

Haar onderzoekstraject bracht haar ook naar
het Fries Film & Audio Archief, waar ze nog
meer gefascineerd raakte door de thematiek
en hoe dat hier in Friesland speelt en speelde.
Fragmenten uit dat archief maken deel uit van
de film, die het hart vormt van haar expositie.
„Het zijn allemaal gemeenschappen, met

onderlinge parallellen, maar ook met hun
eigen regels en logica.” Wonen: een ovenheet
thema in deze tijd, waarin een schreeuwend
gebrek is aan betaalbare woonruimte. Vooral
in de Randstad zijn mensen van Winnies eigen
generatie vaak gedwongen om samen te leven
onder één dak. Decennia geleden had je ook al
woongroepen, vaak opgezet om ideologische
redenen. Wie die tijd heeft meegemaakt weet
nog dat zulke woongroepen soms met veel
kabaal uit elkaar knalden. Om de ideologie, of
om banale zaken als het schoonmaakrooster.

De wederwaardigheden van een Utrechtse
woongroep, voortgekomen uit de krakerssce-
ne, zijn het voornaamste onderwerp van de
film, die het hart is van haar expositie in
Kunsthuis Syb. Een nagespeelde, ‘ruimtelijke’
rollenspel-therapiesessie (‘familie-opstellin-
gen’) legt de verschillende belangen en conflic-
ten bloot. Wie wil wel zaken doen met een
projectontwikkelaar, wie is toch al klaar met
dat groepsleven, wie regelt alles, wie is de
hardliner?

„Je ziet dan verschillende archetypen ont-
staan, verschillende rollen, heel interessant.
Het wordt een soort theater. En daaruit kwa-
men verschillende thema’s bovendrijven.”
Verschillende belangen, schuivende ideolo-
gieën, de wooncrisis.

Die ervaringen koppelt Herbstein aan de
wederwaardigheden van die 17de-eeuwse
labadisten – met als meest prominente lid
Anna Maria van Schurman, een zeer intelligen-
te vrouw uit Leeuwarden. Gehechtheid aan
wereldse bezittingen en hiërarchische structu-
ren waren taboe bij dit religieus geïnspireerde
collectief. Herbstein raakte vooral geobsedeerd
door een dissident lid, kunstenaar en architect
Johann Graf, uit die groep gestoten om ideolo-
gische redenen – zoals bij meer hedendaagse
woongroepen en kraakcollectieven ook wel
gebeurde.

De uitgestoten Graf gedroeg zich als een
soort geobsedeerde stalker, die bij het huis in
kwestie, te Wiuwert dus, rondzwierf en ook
nog eens redelijk gedetailleerde tekeningen en
plattegronden daarvan achterliet. Die legt
Herbstein weer als het ware over 16-millime-
ter-filmbeelden van de beroemde Ecokathe-
draal in Mildam.

„Ik raakte enigszins geobsedeerd door die
figuur van Graf, en ik zag parallellen tussen
zijn lot en mijn rol als kunstenaar. Net als hem
ben ik ook een soort buitenstaander, die din-
gen in kaart brengt, maar nooit echt deel
uitmaakt van zo’n gemeenschap.”

VERGADERNOTULEN

Daarbij komt haar obsessie met archieven
goed van pas. Ze vertelt over een vrouwen-
groep in hedendaags Glasgow, waarvan ze de
vergadernotulen nauwlettend bestudeerde en
zo oog kreeg voor de dynamiek in zulk soort
groepen, de archetypische rollen die dan al

Wonen: in tijden van wooncrisis en
onbetaalbare huizen een zeer dringend onderwerp.

Hoe moet dat eigenlijk, wonen en samenleven,
en kan dat niet anders? De Britse

kunstenaar Winnie Herbstein maakt kunst
over zulke vragen, na een verblijf in Kunsthuis Syb

in Beetsterzwaag. Aan de hand van Hippo,
krakers, veenarbeiders en labadisten.

JACOB HAAGSMA

jongelju strjittaal faak omdat
se it stoer of grappich fine, en
it Frysk mist de nedige cool-
factor wat.

Boppedat binne der net
folle ynfloedrike figueren dy’t
eventuele Fryske strjittaal
ferspriede kinne. De rapgroep
Súdwest Shankers hat alris
besocht it wurd ‘bûke’ yn
swang te bringen yn de nije
betsjutting ‘maat/freon’, as in
soart Fryske tsjinhinger fan it
Nederlânske strjittaalwurd
‘niffo’ (dat ek brûkt wurdt yn
de betsjutting ‘freon’). Mar ik
leau net dat it al breed oan-
slein is.

Fierder falt op dat plaknam-
men faak in strjittaalferzje
krije. Amsterdam wurdt byge-
lyks ek wol ‘Damsko’ neamd,
Utert ‘Utca’, en Rotterdam
‘Roffa’. It soe kinne dat soks ek
wol yn Fryslân bart. Yn myn
freonegroep hear ik bygelyks
wolris ‘Snikka’ foar Snits, en
‘Skarne’ foar Skearnegoutum,
mar ik wit net oft dat bûten
myn omkriten ek brûkt wurdt.
Neame minsken Ljouwert
wolris ‘Liwwa’? Ik hâld it foar
mooglik, mar ik kin it net
befêstigje. En hawwe Drachten
of it Hearrenfean ek strjittaal-
farianten?

Ta beslút ûntstiet strjittaal
soms ek troch it omdraaien
fan wurden of lettergrepen. Yn
it Frânsk komt dat in protte
foar; ‘femme’ (famke) wurdt
bygelyks ‘meuf’ en ‘fou’ (gek)
wurdt ‘ouf’. Troch de ynfloed
fan jongerein út de Bijlmer
bart dat tsjintwurdich ek wol
yn Nederlânske strjittaal;
‘patta’ (strjittaal foar skoech)
is no ek wol ‘attap’. Dizze
taalynnovaasje haw ik yn it
Frysk noch net sjoen.

Mar wat net is, kin noch
komme.

PIETER ZIJLSTRA

pgzijlstra@live.nl

‘H
ier hebben we geen
straattaal, daar is te
weinig straat voor’,

skreau de Fryske rapper MC
Remon sa’n tweintich jier lyn.
Hy bedoelde dat as grap, mar
miskien sit der wol in kearn
fan wierheid yn. Noch altyd
bestiet der, safier’t ik wit,
amper Fryske strjittaal. Wê-
rom eigentlik?

Ik leau net dat der ûndersyk
nei dien is, dus fierder as in
beredenearre gok kin ik net
komme. Nederlânske strjittaal
is lykwols wol ûndersocht.
Taalwittenskipper Khalid
Mourigh, dy’t him mei dit
ûnderwerp dwaande hâldt,
brûkt de folgjende definysje
foar strjittaal: ’een nieuwe
variant van het Nederlands
die recent ontstaan is onder
jongeren in de grote, multi-
etnische steden’. Dizze defi-
nysje is lykwols net sa brûkber
foar de Fryske situaasje. Sels
soe ik strjittaal breder bes-
kriuwe as ’wurden en út-
drukkingen dy’t benammen
troch jongelju populêr makke
wurde’.

Yn alle gefallen, neffens
Mourigh is de Nederlânske
strjittaal yn de jierren njog-
gentich opkommen yn ‘e
grutte stêden út in miks fan
ferskate ynfloeden, foaral út it
Surinaamske Sranantongo,
Marokkaanske talen, en it
Ingelsk. It ferskil mei doe is
dat strjittaal no net mear
allinnich yn grutte stêden te
finen is, mar oeral yn it lân –
ek op de skoalpleinen fan
lytse Fryske doarpkes. It is
ûnder mear ferspraat rekke
troch it ynternet en rapmu-
zyk.

Mar as strjittaal no ek in
protte brûkt wurdt yn Fryslân,
wêrom hat it Frysk der dan
noch amper syn stimpel op
drukt?

Frysktalige jongelju brûke
wol strjittaalwurden, mar dat
binne oer it algemien deselde
as de wurden dy’t Nederlânsk-
talige jongelju brûke. Ik ken
amper foarbylden fan Frysk-
spesifike strjittaal. Miskien dat
‘BG’ (foar ‘bêst genôch’) in
seldsum gefal is?

De wize wêrop strjittaal yn
‘e Rânestêd berne en ferspraat
wurdt, komt yn Fryslân sim-
pelwei minder foar, tink ik.
Fryslân hat minder
grutte stêden en
minder oarstalige
minderheden.
Boppedat brûke

Fryske strjittaal

It Frysk mist
de nedige
’coolfactor’ wat

Kollumnisten Pieter Zijlstra
(Gysbert), Pieter de Groot
(Dwers) en Eduard Rekker
(De Fryske Vlogger) wikselje
elkoar ôf op dit plak.

GYSBERT



snel ontstaan. „Dat soort processen zie je altijd
in gemeenschappen. Ook bij die turfarbeiders.”

En zulke patronen sloegen, ontdekte ze in
Tresoar, ook neer in theaterstukken die in die
turfarbeidersgemeenschappen werden opge-
voerd – mogelijk voorlopers van de bloeiende
Friese iepenloftspullencultuur. Ook weer niet
heel verschillend van wat Herbstein doet met
haar film, over die Utrechtse woongroep. Tot
en met de machinaties van het grootkapitaal.

Die film, het hart van haar expositie, is
straks te zien op de eerste verdieping van
Kunsthuis Syb. Op een forse monitor, inge-
bouwd in een zelfgetimmerde stellage van
hout en zo: afval en bijproducten van de
bouw. Materiaal dat ze op straat aantrof of
kreeg van Beetsterzwaagsters, nieuwe vrien-
den uit de kroeg. Net als de stukken daklood,
beneden, waar Herbstein toepasselijke afbeel-
dingen in heeft ‘uitgedeukt’.

HETERONORMATIEF

Die opnamen die ze op een ijskoude dag
schoot in die Ecokathedraal, op gruizig ogende
16 millimeter-film, worden getoond op een

heel ander soort monitor: een fors, haast
kubusvormig exemplaar van het merk Hanta-
rex. Dat rijmt niet alleen mooi met de afblad-
derende, betonnen muren van de ruimte in
kwestie en met de blokken waaruit die Ecoka-
thedraal is opgebouwd, het is ook een verwij-
zing naar videokunstpionier Nam June Paik,
die hele sculpturen opbouwde uit zulke, nu
zeldzame monitors.

Wonen. In tijden van onbetaalbare woon-
ruimte en bouwstops moeten we het daar
hoognodig over hebben, zoals Herbstein ook al
benadrukt in de titel van haar expositie: We
Need To Speak About Living Room (een titel die
ze plukte uit een gedicht van June Jordan,
Towards Home).

Moeten we dan af van traditionele huizen?
Dat is een vorm die Herbstein heteronorma-
tief noemt en die je ook nog als eurocentrisch
zou kunnen wegzetten. Want gebouwd rond
traditionele gezinnen met kinderen, maar
weer zonder ruimte voor oudere generaties
zoals je die in ‘andere culturen’ wel ziet. (Iro-
nisch genoeg is zo’n archetypisch huis wel het
nieuwe logo van Kunsthuis Syb: echt zo’n huis
zoals uw nichtje van 3 zou tekenen, als ze een
liniaal kon vasthouden.)

„Er zijn geen concrete antwoorden op dit
soort problemen, op de vraag hoe we beter
kunnen samenleven. Dit werk, deze film gaat
over gesprekken omtrent deze onderwerpen,
over discussies. En als je voor je neus ziet hoe
er over zulke complexe onderwerpen gepraat
wordt, als je er zelf over verder praat, kan dat
je altijd verder brengen.”

Winnie Herbstein: We Need To Talk About Living

Room. Te zien vanaf morgen tot en met 27 juni

in Kunsthuis Syb, Beetsterzwaag.

Meer informatie: kunsthuissyb.nl

Winnie Herbstein in Kunsthuis Syb in Beetsterzwaag. FOTO: JILMER POSTMA
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DIT WERK, DEZE FILM
GAAT OVER GESPREKKEN,
OVER DISCUSSIES

JACOB HAAGSMA

„Met Bach heeft dit niets te ma-
ken”, bezweert Sytse Buwalda. Hij
is, samen met Heleen Koele,
artistiek leider van het Neder-
lands Bach Consort – en ze zingen
allebei ook mee met dit vocaal
ensemble.

Opgericht tijdens corona, toen
er verder niets te doen was en
allerlei vocale toptalenten ineens
wel tijd hadden om zich in zo’n
ensemble te verzamelen. „Soms
heeft een heel nare situatie toch
een gouden rand.”

Dat is misschien ook de kern
van het lijdensverhaal van Jezus
Christus. Muzikaal vereeuwigd in
de Matthäus-Passion, de Johan-
nes-Passion, de Markus-Passion,
de Lukas-Passion – steeds aan de
hand van de getuigenissen van de
mannelijke evangelisten.

En die tradities kent Sytse
Buwalda (geboren in Zuiderwou-
de bij Amsterdam uit Friese ou-
ders – de gelijknamige Bildtse
schrijver, taalactivist en voorma-
lig natuurkundeleraar is een neef
van zijn vader) als weinig ande-
ren. Zijn beroepspraktijk als coun-
tertenor is voor een flink deel
gebaseerd op Bach.

Hij herinnert zich nog goed de
immense ontroering die hem
overviel toen hij voor het eerst
die Johannes-Passion hoorde.
„Overweldigend! De kracht van
muziek! De kracht van amateurs!
Rauwe passie!” En zelf heeft hij
zo’n 600 keer de Matthäus-Passi-
on gezongen. „Maar nu is het
klaar.”

Het Nederlands Bach Consort
was ook even klaar met al die
mannelijke perspectieven op het
passieverhaal. Nu is er eind ne-
gentiende eeuw een evangelie
volgens Maria Magdalena ont-
dekt, een ‘gnostisch’ geschrift dat
zou dateren uit rond 150 tot 200
jaar na Christus.

Dat werd de basis voor een
verhaal van de Nederlands-Koso-

Maria Magdalena-passie,
zonder Bach

Lucretia van der Vloot als Maria Magdalena bij het Nederlands Bach

Consort. FOTO: MARKETINGAPPARAAT

Volgens Maria Magdalena is de
toepasselijke titel van het nieu-
we programma van het Neder-
lands Bach Consort. Een nieuwe
passie, een vrouwelijke kijk op
het lijdensverhaal. Met nieuwe
muziek.

Muziek van nu,
maar niet zo
modern dat we
het niet begrijpen

vaarse schrijver Vera Modina,
waarop componist Monique Krüs
(als sopraan ook vaak actief bij
onder andere Opera Spanga) het
stuk Volgens Maria Magdalena
schreef. In het programma van
diezelfde titel combineert het
Nederlands Bach Consort dat stuk
met Meditations over St Mary
Magdalene’s Feast in Nidaros uit
2017 van de Noorse componist
Henrik Ødegaard, die zich ook
baseerde op een tekst gevonden
in de kathedraal van Trondheim.

Maria Magdalena heeft last van
een ingewikkelde beeldvorming –
„en daar draait alles om, tegen-
woordig toch ook.” Dan Brown
portretteerde haar in de bestseller
De Da Vinci Code als heilige graal,
als de moeder van Jezus’ kind
zelfs. Volgens andere bronnen
was ze simpelweg een hoer. De
schuld van een 6de-eeuwse paus,
die zeker drie verschillende vrou-
wen uit die tijd door elkaar haal-
de.

„Waarom niet degene aan het
woord laten die het dichtst bij
Jezus heeft gestaan?”, zegt Buwal-
da. „Daarom hebben we Maria
Magdalena naar voren gehaald.”
Zij twijfelde, „en alle verhalen
gaan over twijfel”, maar was
tegelijkertijd zo standvastig dat ze
Jezus maar bleef volgen. „Dan
moet je wel heel sterk in je schoe-
nen staan. Dat is het mooie,
kracht uit kwetsbaarheid. Ik weet
niet of dat een typisch vrouwelijk
perspectief is. Ze moet wel een
ontzettend sterke vrouw zijn
geweest.”

Die twijfel, dat is een sleutel-
woord. „Hoe zet je twijfel om in
muziek? Bach was daar een mees-
ter in. En Bach staat aan de basis
van alles wat we doen, van heel
veel moderne componisten.” De
stukken van Ødegaard en Krüs
zijn „muziek van nu, maar niet zo
modern dat mensen het niet
begrijpen. Het klinkt logisch,
maar kan soms behoorlijk wrin-
gen.”

Zeer niet-klassiek is de keuze
voor Lucretia van der Vloot als
Maria Magdalena in het stuk van
Krüs. „Lucretia heeft ook soul, en
gospel. Precies wat we wilden,
rauw en eerlijk. Klassiek geschool-
de zang zou daar afbreuk aan
doen. Als ze zingt is ze gewoon
Maria Magdalena.”

Het Nederlands Bach Consort en

Lucretia van der Vloot zingen

Volgens Maria Magdalena op 27

maart in de Waalse Kerk, Leeu-

warden, 28 maart in de Lutherse

Kerk, Groningen en 4 april in

Academiehuis Grote Kerk, Zwolle.

Zie: hetnederlandsbachconsort.nl.


